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Chapter 4

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

עַז1 וּבֹ֨
na–Boazi
H1162

עָלָה֣
alipanda
H5927

֮ הַשַּׁעַר
langoni
H8179

וַיֵּ֣שֶׁב
na–akakaa
H3427

שָׁם֒
huko
H8033

וְהִנֵּ֨ה
na–tazama
H2009

הַגֹּאֵ֤ל
mkombozi

עֹבֵר֙
alipita

ר אֲשֶׁ֣
ambaye

דִּבֶּר־
aliongea
H1696

עַז בֹּ֔
Boazi
H1162

וַיֹּ֛אמֶר
na–akasema
H0559

ס֥וּרָה
geuka
H5493

שְׁבָה־
keti
H3427

ה פֹּ֖
hapa
H6311

פְּלֹנִי֣
fulani
H6423

אַלְמֹנִי֑
fulani
H0492

וַיָּ֖סַר
na–akageuka
H5493

ׁב׃ וַיֵּשֵֽ
na–akakaa
H3427

Boazi akakwea mpaka kwenye lango la mji, akaketi pale. Yule mtu wa jamaa aliyekuwa wa karibu wa kukomboa, 
ambaye Boazi alimtaja, akaja. Boazi akasema, “Njoo hapa, rafiki yangu. Karibu uketi.” Naye akakaribia, akaketi.

ח2 וַיִּקַּ֞
na–akachukua
H3947

עֲשָׂרָ֧ה
watu–kumi
H6235

ים אֲנָשִׁ֛
wazee
H0376

מִזִּקְנֵי֥
kutoka–wazee–wa
H2205

יר הָעִ֖
mji

וַיֹּ֣אמֶר
na–akasema
H0559

שְׁבוּ־
ketini
H3427

ה פֹ֑
hapa
H6311

ׁבוּ׃ וַיֵּשֵֽ
na–wakakaa
H3427

Boazi akatwaa watu kumi miongoni mwa wazee wa mji, akawaambia, “Ketini hapa.” Nao wakaketi.

וַיֹּא֙מֶר3֙
na–akasema
H0559

ל לַגֹּאֵ֔
kwa–mkombozi

חֶלְקַת֙
kipande–cha

ה הַשָּׂדֶ֔
shamba

ר אֲשֶׁ֥
ambacho–ni

ינוּ לְאָחִ֖
cha–ndugu–yetu
H0251

לֶאֱלִימֶלֶ֑ךְ
cha–Elimeleki
H0458

מָכְרָ֣ה
ameuza
H4376

י נָעֳמִ֔
Naomi
H5281

בָה הַשָּׁ֖
aliyerudi
H7725

ה מִשְּׂדֵ֥
kutoka–shamba–la

ב׃ מוֹאָֽ
Moabu
H4124

Kisha akamwambia yule jamaa wa karibu wa kukomboa, “Naomi, aliyerudi hapa kutoka nchi ya Moabu, anauza 
sehemu ya ardhi iliyokuwa mali ya ndugu yetu Elimeleki.

י4 וַאֲנִ֨
na–mimi
H0589

רְתִּי אָמַ֜
nilisema
H0559

אֶגְלֶה֧
nitakufunulia
H1540

אָזְנְךָ֣
sikio–lako
H0241

ר לֵאמֹ֗
kusema
H0559

נֵה קְ֠
nunua
H7069

נֶגֶ֥ד
mbele–ya
H5048

֮ יֹּשְׁבִים הַֽ
wakaao
H3427

וְנֶגֶ֣ד
na–mbele–ya
H5048

זִקְנֵי֣
wazee–wa
H2205

עַמִּי֒
watu–wangu

אִם־
kama

֙ תִּגְאַל
utakomboa

ל גְּאָ֔
komboa

וְאִם־
lakini–kama

א ֹ֨ ל
hataki
H3808

ל יִגְאַ֜
atakomboa

הַגִּ֣ידָה
niambie
H5046

י לִּ֗
mimi

]ואדע[
[ili–nijue]
H3045

דְעָה֙( )וְאֵֽ
ili–nijue
H3045

י כִּ֣
kwa–sababu

אֵ֤ין
hakuna
H0369

תְךָ֙ זוּלָֽ
mwingine–isipokuwa–wewe
H2108

לִגְא֔וֹל
kukomboa

י וְאָנֹכִ֖
na–mimi
H0595

אַחֲרֶ֑יךָ
baada–yako

וַיֹּ֖אמֶר
na–akasema
H0559

י אָנֹכִ֥
mimi
H0595

ל׃ אֶגְאָֽ
nitakomboa

Nami niliwaza nikujulishe wewe na kukuambia uinunue mbele ya hawa waliopo hapa, na mbele ya wazee wa 
watu wangu. Kama wewe utaikomboa, haya fanya hivyo. Lakini kama hutaikomboa, uniambie, ili nijue. Kwa kuwa 
hakuna mtu mwingine mwenye haki ya kuikomboa ila wewe na baada yako ni mimi.” Naye akasema, 
“Nitaikomboa mimi.”
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וַיֹּ֣אמֶר5
na–akasema
H0559

עַז בֹּ֔
Boazi
H1162

בְּיוֹם־
siku
H3117

קְנוֹתְךָ֥
utakaponunua
H7069

ה הַשָּׂדֶ֖
shamba

מִיַּ֣ד
kutoka–mkono–wa
H3027

י נָעֳמִ֑
Naomi
H5281

וּ֠מֵאֵת
na–kutoka–kwa
H0853

ר֣וּת
Ruthi
H7327

הַמּוֹאֲבִיָּ֤ה
Mmoabu
H4125

שֶׁת־ אֵֽ
mke–wa
H0802

הַמֵּת֙
aliyekufa
H4191

]קניתי[
[umenunua]
H7069

יתָה( )קָנִ֔
unamnunua
H7069

ים לְהָקִ֥
kusimamisha

שֵׁם־
jina–la
H8034

ת הַמֵּ֖
aliyekufa
H4191

עַל־
juu–ya

נַחֲלָתֽוֹ׃
urithi–wake
H5159

Ndipo Boazi akasema “Siku utakaponunua hiyo ardhi kutoka kwa Naomi na Ruthu, Mmoabu, itakubidi 
kumchukua pia huyo mjane, ili kudumisha jina la marehemu pamoja na mali yake.”

וַיֹּ֣אמֶר6
na–akasema
H0559

ל הַגֹּאֵ֗
mkombozi

א ֹ֤ ל
siwezi
H3808

֙ אוּכַל
kukomboa
H3201

]לגאול־[
[kujikombolea]

)לִגְאָל־(
kukomboa

י לִ֔
kwangu

פֶּן־
nisije
H6435

ית אַשְׁחִ֖
nikaharibu
H7843

אֶת־
–
H0853

י נַחֲלָתִ֑
urithi–wangu
H5159

גְּאַל־
jikombolee

לְךָ֤
wewe

אַתָּה֙
mwenyewe

אֶת־
–
H0853

י גְּאֻלָּתִ֔
haki–yangu–ya–ukombozi
H1353

י כִּ֥
kwa–sababu

לאֹ־
siwezi
H3808

אוּכַ֖ל
kukomboa
H3201

ל׃ לִגְאֹֽ
kukomboa

Aliposikia hili, yule jamaa wa karibu wa kukomboa akasema, “Basi mimi sitaweza kuikomboa, kwa sababu 
inaonekana nitauhatarisha urithi wangu. Wewe ikomboe mwenyewe. Mimi sitaweza.”

וְזאֹת7֩
na–hii
H2063

ים לְפָנִ֨
zamani
H6440

ל בְּיִשְׂרָאֵ֜
katika–Israeli
H3478

עַל־
kuhusu

ה הַגְּאוּלָּ֤
ukombozi
H1353

וְעַל־
na–kuhusu

הַתְּמוּרָה֙
kubadilishana
H8545

לְקַיֵּ֣ם
kuthibitisha

כָּל־
kila
H3605

ר דָּבָ֔
jambo
H1697

שָׁלַ֥ף
mtu–alivua
H8025

ישׁ אִ֛
mtu
H0376

נַעֲל֖וֹ
kiatu–chake
H5275

וְנָתַ֣ן
na–akampa
H5414

לְרֵעֵה֑וּ
jirani–yake
H7453

ֹ֥את וְז
na–hii
H2063

ה הַתְּעוּדָ֖
ushuhuda
H8584

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
katika–Israeli
H3478

(Basi katika siku za kale huko Israeli, ili kukamilisha tendo la kukomboa na kukabidhiana mali, mmoja huvua 
kiatu chake na kumpatia mwingine. Hii ilikuwa ni njia ya kuhalalisha mabadilishano katika Israeli.)

וַיֹּ֧אמֶר8
na–akasema
H0559

הַגֹּאֵ֛ל
mkombozi

עַז לְבֹ֖
kwa–Boazi
H1162

קְנֵה־
nunua
H7069

לָךְ֑
wewe–mwenyewe

וַיִּשְׁלֹ֖ף
na–akavua
H8025

נַעֲלֽוֹ׃
kiatu–chake
H5275

Basi yule jamaa wa karibu wa kukomboa akamwambia Boazi, “Wewe inunue mwenyewe.” Naye huyo jamaa 
akavua kiatu chake.

וַיֹּאמֶר9֩
na–akasema
H0559

עַז בֹּ֨
Boazi
H1162

ים לַזְּקֵנִ֜
kwa–wazee
H2205

וְכָל־
na–watu–wote
H3605

ם הָעָ֗
watu

ים עֵדִ֤
mashahidi
H5707

אַתֶּם֙
ninyi

הַיּ֔וֹם
leo
H3117

י כִּ֤
kwamba

֙ קָנִי֙תִי
nimenunua
H7069

אֶת־
–
H0853

כָּל־
yote
H3605

ר אֲשֶׁ֣
yaliyokuwa

לֶךְ אֱלִימֶ֔ לֶֽ
ya–Elimeleki
H0458

וְאֵ֛ת
na–yote
H0853

כָּל־
yote
H3605

ר אֲשֶׁ֥
yaliyokuwa

לְכִלְי֖וֹן
ya–Kilioni
H3630

וּמַחְל֑וֹן
na–Mahloni
H4248

מִיַּ֖ד
kutoka–mkono–wa
H3027

י׃ נָעֳמִֽ
Naomi
H5281

Kisha Boazi akawatangazia wazee na watu wote waliokuwepo, “Leo ninyi ni mashahidi kwamba mimi nimenunua 
kutoka kwa Naomi yote yaliyokuwa mali ya Elimeleki, Kilioni na Maloni.
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וְגַם10֣
na–pia
H1571

אֶת־
–
H0853

ר֣וּת
Ruthi
H7327

הַמֹּאֲבִיָּה֩
Mmoabu
H4125

שֶׁת אֵ֨
mke–wa
H0802

מַחְל֜וֹן
Mahloni
H4248

קָנִי֧תִי
nimenunua
H7069

לִ֣י
kwangu

ה לְאִשָּׁ֗
kuwa–mke
H0802

ים לְהָקִ֤
kusimamisha

שֵׁם־
jina–la
H8034

הַמֵּת֙
aliyekufa
H4191

עַל־
juu–ya

נַחֲ֣לָת֔וֹ
urithi–wake
H5159

וְלאֹ־
ili–jina–lisikatwe
H3808

יִכָּרֵ֧ת
likatwe
H3772

שֵׁם־
jina–la
H8034

ת הַמֵּ֛
aliyekufa
H4191

מֵעִ֥ם
kutoka–miongoni–mwa

יו אֶחָ֖
ndugu–zake
H0251

עַר וּמִשַּׁ֣
na–kutoka–lango–la
H8179

מְקוֹמ֑וֹ
mahali–pake
H4725

ים עֵדִ֥
mashahidi
H5707

ם אַתֶּ֖
ninyi

הַיּֽוֹם׃
leo
H3117

Nimemchukua pia Ruthu, Mmoabu, mjane wa Maloni, awe mke wangu, ili kuendeleza jina la marehemu pamoja 
na mali zake, ili jina lake marehemu lisitoweke miongoni mwa jamaa yake, wala katika kumbukumbu za mji 
wake. Leo hivi ninyi ni mashahidi!”

אמְר֜ו11ּ וַיֹּ֨
na–wakasema
H0559

כָּל־
watu–wote
H3605

הָעָם֧
watu

אֲשֶׁר־
waliokuwa

עַר בַּשַּׁ֛
langoni
H8179

וְהַזְּקֵנִ֖ים
na–wazee
H2205

ים עֵדִ֑
mashahidi
H5707

֩ יִתֵּן
ampe
H5414

יְהוָ֨ה
Yahwe
H3068

ת־ אֶֽ
–
H0853

ה הָאִשָּׁ֜
mwanamke–huyu
H0802

הַבָּאָה֣
aingiaye
H0935

אֶל־
katika
H0413

ךָ בֵּיתֶ֗
nyumba–yako

׀כְּרָחֵ֤ל 
kama–Raheli
H7354

וּכְלֵאָה֙
na–Lea
H3812

ר אֲשֶׁ֨
ambao

בָּנ֤וּ
walijenga
H1129

שְׁתֵּיהֶם֙
wote–wawili
H8147

אֶת־
–
H0853

ית בֵּ֣
nyumba–ya

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

וַעֲשֵׂה־
na–ufanye

חַיִ֣ל
nguvu
H2428

תָה בְּאֶפְרָ֔
katika–Efrata
H0672

וּקְרָא־
na–jina–liitwe
H7121

ם שֵׁ֖
jina
H8034

ית  חֶם׃בְּבֵ֥ לָֽ
katika–Bethlehemu
H1035

Kisha wazee pamoja na watu wote waliokuwa langoni wakasema, “Sisi ni mashahidi. Bwana na amfanye 
mwanamke huyu aingiaye nyumbani mwako kuwa kama Raheli na kama Lea, wale wanawake wawili ambao 
pamoja waliijenga nyumba ya Israeli. Nawe ufanikiwe katika Efrathi na uwe mashuhuri katika Bethlehemu.

י12 וִיהִ֤
na–iwe
H1961

יתְךָ֙ בֵֽ
nyumba–yako

כְּבֵי֣ת
kama–nyumba–ya

רֶץ פֶּ֔
Peresi
H6557

אֲשֶׁר־
ambaye

ה יָלְדָ֥
alimzaa
H3205

תָמָ֖ר
Tamari
H8559

יהוּדָ֑ה לִֽ
kwa–Yuda
H3063

מִן־
kutoka

רַע הַזֶּ֗
uzao
H2233

ר אֲשֶׁ֨
ambao

ן יִתֵּ֤
atakupa
H5414

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

לְךָ֔
wewe

מִן־
kutoka–kwa

ה נַּעֲרָ֖ הַֽ
msichana–huyu
H5291

את׃ הַזֹּֽ
huyu
H2063

Kupitia kwa watoto ambao Bwana atakupa kutokana na huyu mwanamwali, jamaa yako na ifanane na ya Peresi, 
ambaye Tamari alimzalia Yuda.”

ח13 וַיִּקַּ֨
na–akamchukua
H3947

עַז בֹּ֤
Boazi
H1162

אֶת־
–
H0853

רוּת֙
Ruthi
H7327

וַתְּהִי־
na–akawa
H1961

ל֣וֹ
kwake

ה לְאִשָּׁ֔
mke
H0802

א ֹ֖ וַיָּב
na–akamjia
H0935

אֵלֶי֑הָ
kwake
H0413

ן וַיִּתֵּ֨
na–akampa
H5414

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

לָהּ֛
yeye

הֵרָי֖וֹן
mimba
H2032

לֶד וַתֵּ֥
na–akazaa
H3205

ן׃ בֵּֽ
mwana

Basi Boazi akamwoa Ruthu, naye akawa mke wake. Alipoingia kwake, Bwana akamjalia Ruthu, naye akapata 
mimba, akamzaa mtoto wa kiume.
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וַתֹּאמַ֤רְנָה14
na–wakasema
H0559

הַנָּשִׁים֙
wanawake
H0802

ל־ אֶֽ
kwa
H0413

י נָעֳמִ֔
Naomi
H5281

בָּר֣וּךְ
abarikiwe
H1288

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

שֶׁר אֲ֠
ambaye

א ֹ֣ ל
hakukuacha
H3808

ית הִשְׁבִּ֥
kukuacha

לָךְ֛
wewe

גֹּאֵ֖ל
bila–mkombozi

הַיּ֑וֹם
leo
H3117

א וְיִקָּרֵ֥
na–liitwe
H7121

שְׁמ֖וֹ
jina–lake
H8034

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
katika–Israeli
H3478

Wanawake wakamwambia Naomi: “Ahimidiwe Bwana, asiyekuacha bila kuwa na jamaa wa karibu wa kukomboa. 
Na awe mashuhuri katika Israeli yote!

וְהָ֤יָה15
na–atakuwa
H1961

לָךְ֙
kwako

יב לְמֵשִׁ֣
mhuishaji
H7725

פֶשׁ נֶ֔
wa–nafsi
H5315

ל וּלְכַלְכֵּ֖
na–mlezi
H3557

אֶת־
wa
H0853

שֵׂיבָתֵ֑ךְ
uzee–wako
H7872

י כִּ֣
kwa–sababu

כַלָּתֵ֤ךְ
mkwe–wako
H3618

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
aliyekupenda

אֲהֵבַתֶ֙ךְ֙
anayekupenda
H0157

תּוּ יְלָדַ֔
amemzaa
H3205

אֲשֶׁר־
ambaye

הִיא֙
yeye
H1931

ט֣וֹבָה
ni–bora

ךְ לָ֔
kwako

מִשִּׁבְעָ֖ה
kuliko–wana–saba
H7651

ים׃ בָּנִֽ
wana

Atakurejeshea uhai wako na kukuangalia katika siku za uzee wako. Kwa maana mkweo ambaye anakupenda, na 
ambaye kwako ni bora zaidi ya watoto wa kiume saba, ndiye alimzaa.”

ח16 וַתִּקַּ֨
na–akamchukua
H3947

י נָעֳמִ֤
Naomi
H5281

אֶת־
–
H0853

הַיֶּלֶ֙ד֙
mtoto
H3206

וַתְּשִׁתֵ֣הוּ
na–akamweka
H7896

הּ בְחֵיקָ֔
kifuani–mwake
H2436

וַתְּהִי־
na–akawa
H1961

ל֖וֹ
kwake

נֶת׃ לְאֹמֶֽ
mlezi
H0539

Basi Naomi akamchukua yule mtoto, akampakata na akawa mlezi wake.

וַתִּקְרֶאנָה17֩
na–wakamwita
H7121

ל֨וֹ
yeye

הַשְּׁכֵנ֥וֹת
jirani–zake
H7934

שֵׁם֙
jina
H8034

ר לֵאמֹ֔
kusema
H0559

יֻלַּד־
amezaliwa
H3205

ן בֵּ֖
mwana

י לְנָעֳמִ֑
kwa–Naomi
H5281

אנָֽה וַתִּקְרֶ֤
na–wakamwita
H7121

שְׁמוֹ֙
jina–lake
H8034

ד עוֹבֵ֔
Obedi
H5744

ה֥וּא
yeye
H1931

אֲבִי־
ni–baba–ya
H0001

י יִשַׁ֖
Yese
H3448

י אֲבִ֥
baba–ya
H0001

ד׃ דָוִֽ
Daudi
H1732

פ
¶

Wanawake waliokuwa jirani zake wakasema, “Naomi ana mtoto wa kiume.” Wakamwita jina lake Obedi. Yeye 
ndiye baba yake Yese, aliye baba yake Daudi.

וְאֵלֶּ֙ה18֙
na–hizi
H0428

תּוֹלְד֣וֹת
ni–vizazi–vya
H8435

רֶץ פָּ֔
Peresi
H6557

רֶץ פֶּ֖
Peresi
H6557

יד הוֹלִ֥
alimzaa
H3205

אֶת־
–
H0853

חֶצְרֽוֹן׃
Hesroni
H2696

Hivi ndivyo vizazi vya Peresi: Peresi alimzaa Hesroni,

19֙ וְחֶצְרוֹן
na–Hesroni
H2696

הוֹלִ֣יד
alimzaa
H3205

אֶת־
–
H0853

ם רָ֔
Ramu
H7410

ם וְרָ֖
na–Ramu
H7410

יד הוֹלִ֥
alimzaa
H3205

אֶת־
–
H0853

ב׃ ינָדָֽ עַמִּֽ
Aminadabu
H5992

Hesroni akamzaa Ramu, Ramu akamzaa Aminadabu,

ינָדָב20֙ וְעַמִּֽ
na–Aminadabu
H5992

הוֹלִ֣יד
alimzaa
H3205

אֶת־
–
H0853

נַחְשׁ֔וֹן
Nashoni
H5177

וְנַחְשׁ֖וֹן
na–Nashoni
H5177

יד הוֹלִ֥
alimzaa
H3205

אֶת־
–
H0853

ה׃ שַׂלְמָֽ
Salmoni
H8009
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Aminadabu akamzaa Nashoni, Nashoni akamzaa Salmoni,

21֙ וְשַׂלְמוֹן
na–Salmoni
H8012

הוֹלִ֣יד
alimzaa
H3205

אֶת־
–
H0853

עַז בֹּ֔
Boazi
H1162

עַז וּבֹ֖
na–Boazi
H1162

יד הוֹלִ֥
alimzaa
H3205

אֶת־
–
H0853

ד׃ עוֹבֵֽ
Obedi
H5744

Salmoni akamzaa Boazi, Boazi akamzaa Obedi,

וְעֹבֵד22֙
na–Obedi
H5744

הוֹלִ֣יד
alimzaa
H3205

אֶת־
–
H0853

י יִשָׁ֔
Yese
H3448

י וְיִשַׁ֖
na–Yese
H3448

יד הוֹלִ֥
alimzaa
H3205

אֶת־
–
H0853

ד׃ דָּוִֽ
Daudi
H1732

Obedi akamzaa Yese, na Yese akamzaa Daudi.
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